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Dovid ran away miEfaw=RE
from Nayot [Dham] oA
that was in Ramah pjelga
and he came bl

and he said before Yehonatan, 11‘1311‘[” 235‘7 I ﬁ{;&'j]

“What have I done DY
and what is my iniquity (wicked act) YT
and what is my sin ‘*mx@zj'm;a
before your father AN 2355
that he seeks WRam "2
my soul?” WDITN
He said to him, 1"? ﬁ?_;?@j 2
“It is forbidden! ﬂb"?ﬂ
You shall not die. jgiinly N‘?

Behold 3T
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my father would not do 2§ [TIW;?] Ny [15] X5

a big thing 5393 937
or a small thing ]DP [27 W
and not reveal it to my ear! INTON Tlf?;? &‘?1

And why should my father hide ~ *28 =R L1

from me "30a1
this thing? AN =t 1
This is not (true).” TINT 1N
Dovid swore again 'H'I mhl Dﬁg??] 2
and he said, ishsy
“Your father knows TR U
that I have found favor \]U TIRINTD
in your eyes 'I’J”U:
and he said, (AR

‘Let Yehonatan not know this 1037 ﬂ&}'ﬁ'_l:_‘b&
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lest he will be upset.’ 308
However, D‘?’l&j
(I swear by) the life of Hashem o
and (I swear by) your life ?[WBJ ™
that but a small step 5-72753 2
is between me and death.” DT 17 3

Yehonatan said to Dovid, 'lj,'-j"?},f 1039 IR T

“What does your soul say DI ARATIN

and I will do it for you?” '[‘7'1'[2717&'1

Dovid said to Yehonatan, 03O8 797 Nt m
“Behold tomorrow is the new moon ﬁi‘lfb W'IH'TIJTI
and I usually sit 2RI "D
with the king TonT oy

to eat. i773?4‘7
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You shall send me *:nnbrm
and I shall hide in the field i lp=ilyiglohy
until the third evening. ﬂ’W‘?Wﬂ 27007 Y

If your father shall notice TR TP 'r";g'm; L
me (i.e. notice my absence),

you shall say, mrzm
‘Dovid asked of me 77 o DRI SRY:
to run \'rﬁi?
to Beit Lechem his city =D Di‘l‘?'ﬂ‘:
for there is a yearly sacrifice D27 13T °2
there oY
for the entire family.’ HHBWDH'535
If he will say so: QAR TDTOR T

‘Good.’ 29

\
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(then I will know) there is peace '[A'IZSJB Dﬁ‘?@?
for your servant.

But if he gets angry — it T TN
know U
that the evil is determined Y7 HQ‘?;"E
from with him (to carry out against me). ale}ie
You shall do a kindness miely a7 ARy
upon (i.e. with) your servant. '['IZD"?SJ
For with a treaty of Hashem » "33 2
you have brought your servant 200N DR2AT
with you. Blel
And if T have a sin - iy "3 7whoN
you kill me. wg i gialy
And until your father AR TIY

why should you bring me?” g} iy ﬂ;['ﬂ@f?
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Yehonatan said, 1037 RN ©

\TT

“It is forbidden to you (to '[17 ﬂ‘?’i?ﬂ
accuse me of such).

For if I shall know VIR YTTON 1D

that the evil has been determined mmn Tlﬂ‘?:"D

from my father \’:2'5 Qo
to come upon you — '["7&7 &1’;‘?
would I not tell you it?” '[5 TN DR &‘7'1

Dovid said to Yehonatan, ~ TP35T™"58 117 0N -

“Who will tell me (if your father ‘i? T
will answer favorably to me)

or if your father shall answer AN VTR m

harshly?” Al
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Yehonatan said to Dovid, 717728 102l =N

“Go 2=
and let us go out to the field.” IR0 XX
They both went out DT INE™
to the field. Tain"’Jn|

Yehonatan said to Dovid, 'H'l i?& 1‘1 i N W{;&';j 2

“(I swear by the name of) i7?4'1?17’ ’Pb& ™
Hashem the G-d of Yisroel

that I will interrogate my father ‘ﬁ?ﬁ'ﬂkﬁ ﬁ‘?ljkf"a

at this time on the third day ~ PW9@T = 1 N3

and behold (if it will be) good 23773
to Dovid - TTON
will I then not send to you ?[’5& njvwx \Tts'&‘??
and I will reveal (it) ‘m“\?m

to your ears? LTATRTION



TR D109 "D P19 'R '78%73@'

So shall Hashem do

to Yehonatan

and so shall He add (i.e. I swear),

if it shall be good

to my father

to (bring) evil upon you,

I will reveal (it) to your ear
and I will send you

and you shall go to peace.
Hashem shall be with you
just as He was

with my father.

I shall not (ask of you anything)

as long as I am still alive

by >
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(for I am not afraid that) you
won’t you do with me

a kindness before Hashem

so that I shall not die (i.e [ am
not afraid you will kill me).

And you shall not cut off
your kindness

from my house

forever.

And not (even) when Hashem
will cut off

the enemies of Dovid (i.e. Shaul)
each man

from upon the face of the earth.”

Yehonatan cut (a treaty)

IR YRR

RN

TN N3

ap= i P
ARIZARY
N3 0YR

mjphi

" N33 KO

77 RN

AN

TN 32 SEn

AT A92N

\TT



TR D109 "D P19 'R '78%73@'

with the house of Dovid (that): AERI-R =P
“Hashem shall seek (revenge) - rfpmb
from the hand 1
of the enemies of Dovid (i.e. Hashem 7 ’;‘&

shall take revenge from Dovid if he
breaks this treaty).”

Yehonatan continued Imm‘ RN
to make Dovid swear 'I'l'I'ﬂ& 9’327”5
as he loved him, TN NN

because as he loved his own soul WDl NIRRT

he loved him. byt



